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Jánoska.
Eltemették a Jánoska édesanyját. Édesapja rég meghalt. 

Jánoska egyedül maradt a világon. Nem volt se nénije, se 
bácsija. Pedig csak tiz éves volt Jánoska, tehát még igen rá
szorult volna a gondviselésre.

A tisztelendő úr magához hívta Jánoskát a temelés után és 
gy szólt hozzá :

— Kis fiam, a Teremtő Úristen magához szólította édes 
szüléidét, te most árva vagy. A községnek kötelessége, hogy 
eltartson téged, bizonyára akadni fog a faluban jótét lélek, aki 
gondodat fogja viselni csekély pénzért, de ha jobban szeretnéd 
beszereztetlek egy árvaházba is. Válassz, fiam,

Jánoska nem vo lt képes magát elhatározni, mert nem tudta 
hogy mi az árvaház. Csak sirt.

A jó tisztelendő úr vigasztalta, megsimogatta az arcát, az
tán elkezdte magyarázni az árvaházat.

— Az árvaház egy nagy köépület, ahol legalább százan 
vannak együtt hozzád hasonló sorsú árva gyermekek. Derék, 
jószivii bácsik gondodat fogják viselni, enni adnak neked, felru
háznak s lanítgatni fognak. Mire megnősz, állást is kerítenek 
neked ; ha jó l viseled magadat, boldog ember lehetsz.

Jánoska a lelki atyái a meresztette szelíd bámész szemét. 
Megértette, amit hallott, de még várt valamit. Azonban a tisz
telendő ur nem mondott többet az árvaházról. így folytatta

— Ha itt maradsz a faluban, valamelyik szegény asszony 
gondjaira fognak bizni. Ó rizni fogod a tehénkéjét, a malacát 
kapsz tőle enni, ha lesz mit, ha nem lesz, bizony koplalni fogsz. 
Lehetséges, hogy jó l fognak veled bánni, de az is lehetséges 
hogy sok verést fogsz kapni. Az árvaházban mindenesetre jobb 
dolgod lenne s ami fő, biztosítva lenne a jövöd.

Megint elhallgatott a főúr s Jánoska ismét csak habozott. 
Nem tudott választani, még mindig várt valamit. Kérdezni nem 
mert, mert igen meg volt szeppenve és tudta, árva gyermek 
létére nem igen szabad válogatnia. Újra sirva fakadt.

A tisztelendő úr most az ölébe vette s meg is csókolta 
a homlokán.

A kis fiú erre nekibátorodott s megvallotta, mi nyomja 
a szivét.

Oda megyek, — jelentette ki hüppőgve — ahol meg
csókolnak este, m ikor lefekszem és reggel , m ikor felébredek. 
M int édes anyám.

Tehát szeretetre vágyott Jánoska ; a koplalás, a verés nem 
riasztotta volna meg, — koplalt ő sőt verést is kapott, ha rossz 
volt, anyukától, otthon is elegeit — de nem fájt az neki, vagy 
ha fájt is, mindent elfelejtet vele az édes anya csókja . . .

A tisztelendő urat mélyen meghatolta a Jánoska kívánsága. 
Egyben zavarba hozta. M it feleljen a kis fiúnak ? Nem akarta 
elszomorítani, mondván, hogy az édesanya csókját semmi sem 
pótolhatja a világon, azt a szeretetek amiben otthon részesült 
rém  fogja meg kapni akár a faluban marad, akár a2 árvaliázba 
megy. Valamit azonban mégis mondania kellett a jó szent 
atyának. Gondolkozott egy pillanatig, aztán Így vigasztalta a kis 
árvát

— Jánoska, fiam, ne gondolj az esteli és reggeli csókra, 
inkább az esteli reggeli imádságra gondolj most már. Se apád 
se anyád, de van Istened, aki ha jó leszel, őrködni fog feletted 
a ha fogja küldeni a te őrangyalodat, érezni fogod az ő csókját 
a homlokodon.

Jánoska megnyugodott ebben. Egyúttal határozott is. Hogy 
inkább a faluban marad, ha koplalni fog is. Egy az, hogy nein 
szeretne messzire kerülni édesanyja sírjától, más az, hogy van 
neki egy kis kutyája, a Fidi, amitől nem szeretne megválni, 
mert attól fél, hogy rosszul bánnak vele az emberek, talán enni

sem adnának neki . . .
Teljesült a J ánoska kívánsága. A bíró ur egy szegény 

özvegyasszonyh oz adta, az árva liúval együtt elvállalta Fidit 
Is.

De egyéb jól aztán ugyan keveset tapasztalt Jánoska öz
vegy Kalánénál. Reggeltől estig dolgoznia kellett, úgy lesoványo
dott a kevés és rossz koszttól, I ogy (mint mondani szokás) 
szinte zörgött a csontja a bőrében. Amellet kijárt a mindenna
pi verés, akár ártatlan volt, akár hibás. Vele“ egyiitt lefogyott 
a,kis hű Fidi is. Olyan gyenge lett, hogy ugatni is alig 
tudott.

Jánoska nagyon boldogtalannak érezte magát. Vasárnapon- 
kint kijárt a temetőbe édes mamája sírjához, ráborult a drága 
halottat takaró földkukacra s keservesen zokogott. Fidi ott 
szÖKÖh mellette s meg megnyaiogatta az ő kis gazdája ke
zét.

De szívesen tűrte volna Jánoska a sok szenvedést,'Jta csak 
némi kis szeretelet kap érte cserébe. Am, hol volt attól a 
rosszlelkü nevelőanya ! Nem szeretett az talán senkit és semmit 
a világon a macskáján kivül.

Gonosz jóság volt ez a macska is. Fekete, sárgaszemö és 
alattomos. Minduntalan pofozta, sőt még meg is karmolta sze
gény Fidit, minden ok nélkül. A jámbor kis kutya, mintha csak 
tudtavolna, hogy gazdája érdekében cselekszi hang nélküi tűrte 
születet ellensége bántalmait.

Nem úgy Jánoska. Bár eleinte ő is türtözre magát. Hanem ő 
is kifogyott a türelemből. A macska egyszer úgy belekapott 
a Fidi orrába, hogy kibuggyant rajta a vér. Jánoska nem sokat 
teketóriázott, jó l elhányta a gonosz állatot. Arra se gondolt, 
hogy rajtakaphatja a nevelőanyja.

Szerencsétlenségre épen rajtakapta. A gonosz asszony ék
telen haragra lobbant, fogott egy kapát s úgy fejbeütötte vele 
Jánoskát, hogy arcát menten elöntötte a vér.

Amúgy véresen, ahogy volt, szinte ösztönszerüleg » 
tisztelendő úrhoz szaladt a boldogtalan árva fiú. Elpanaszolta 
neki, mint bánnak vele. Egyben azt is elkeseregte Jánoska a 
szent atyának, hogy hiába várod az őrangyalát, egyszer sem 
jelent az meg neki, hogy megcsókolná, álmában sem. Peidig 
mindennap imádkozik.

A tisztelendő ur kegyesen bánt a kis árvával.
— Csak türelem, kis fiam, — oktítta őt, — bízzál Isten

ben, a te őrangyalod majd eljö, ha késik is minden embernek 
van őrangyala. ,

Kimosta a fiúcska fejsebét és kézenfogván őt, vissza vezet 
te nevelő anyjához.

' A bűnös asszony igen megszeppent a tisztelendő ur latta
ra. Elkezdett óbégatni. Hogy nem akarta megütni Jánoskát, a 
akpa, amit ijesztésül emelt rá, úgy szaladt ki a kezéből akarat
lanul. Aztán mentségül szapora szóval vádolni kezdte a nevelő 
fiát. Hogy milyen szófogadatlan/s szívtelen. Kinozza az álla
tokat, Íme, majdnem agyonverte! az ö kedves cicáját is, ami 
neki minden öröme. ,

A tisztelendő úr vallatóra fogta Jánoskát s kihámozta az 
igazságot. Akkor így szólott Kálánéhoz :

— Ne a macsrát szeiesse maga, Kaláné asszony, hanem 
az embereket. Ajándékozza el a macskáját, Kaláné s a nevel# 
fiában keresse az örömét. Megfogja találni, ha keresi.

A szelíd szavak mintha meghatották volna a rosszlelkü 
asszonyt. Talán mert egyebet várt a szent atyától, érezte, hogy 
igen rászolgált a dorgálásra . . .

Annyi bizonyos, hogy ezentúl jobban bánt Jánoskával. Sőt 
csudák csudája, egy szép napon megfogadta a tiszte endo ur 
tanácsát, ajándékozta a macskáját a komájának. S ettől a in já 
tól fogva, mintha lelket cserélt volna, egészen megváltozott 
Kaláné. Elbeszélgetett a nevelő fiával s lassacskán megszerette 
Fidit is. Hálát aratott mindkét részről, ami látszólag )ól esett



Jánoska boldog volt. (Jár teljes ticm volt a boldogsága 
őrangyala még mindig késett; hogy inegesóloln i öt, In  álmá
ban is, nem kereste fel. De azért lilver. követte J oska a 
tisztelendő úr tanácsát, nem panaszkodott, csak várt t i elemmel 
a reggeli és esti imájáról egyszer sem felejtkezett meg . . .

S a Jánoska türelme meghozta a jutalmát végre is. Egy 
reggel úgy érezte, hogy homlokán csókolja valaki. Föléhrcd 
rá. Tágranyltotta szemét. Az őrangyalt nem látta sehol. Csak 
nevelő anyja volt a szobábin. ott állót az ágya előtt.

Minap ismét érezte Jánoska a csókot. Harmadnaj) is. Nem 
maradt az el többé soha egy napra sem.

Most már nem hiányzott Jánoska boldogságából semmi.

Ha nem is mutatkozik előtte, szereli őt, gondját viseli az ő 
őrang yala.

Kaláné soha se árulta el az árva fiúcskának, hogy ö az aki 
reggelenkint felcsókolja az álmából. Meghagyta őt abban a 
hitében, hogy Isten angyala szál le hozz i hajnal-szárnyon az 
égből. Olyan volt a természete ; valakit szeretnie kellett, de sen- 
senkitől sem kívánt szeretetek

Tehát alapján nem volt rossz asszony Kaláné, csak rideg. 
Am ki tudja, mennyit csalódott az emberekben, mit szenvedett 
általuk.

Gyermekek, ne ítéljetek el senkit. Igazán rossz emberek 
talán nincsenek is. A lélek megtevedhet, de mindenesetre Is
tentől való.
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HÍREK.
Halálozás. Reiter Ferenczné e hó 

9-én d. u. 1 órakor hosszas szenve
dés után meghalt. Temetése csütör
tökön d. u. 3 órakor ment végbe a j 
lakosság nagy részvéte mellett. A j 
család a következő gyászjelentést 
adta k i: Reiter Ferencz úgy saját, 
mint a rokonság nevében fájdalomtól 
megtört szívvel t̂udatja felejthetetlen 
jó neje, illetve testvérnek Reiter 
Ferenczné szül. Dombovits Rozina 
életének 47-ik évében f. évi január 
9-én d. u. 1 órakor, hosszas szenve
dés után történt elhunytét. Szeretett 
halottunk hült tetemei csütörtökön 
január 11-én d. u. *j* 4 órakor a 
a palánkai róm. kath. sirkertben 
fognak nyugalomra helyeztetni. Az j 
engesztelő szent mise csütörtökön | 
január 11-én d. é. 11 órakor fog az I 
egek Urának bemutatni. Palánka, ' 
1912. január 9-én. Béke lengjen ; 
áldott porai felett! özv. Friedrich ! 
Katalin szül. Dombovits nővére.

Egy jegyző jubileuma. Ujfutak j 
község jegyzője Mibálovits Sándor 
•  hó 3-án ünnepelte jegyzőségének 
25 éves évfordulóját.

A bácskai városok államsegé
lye. A hivatalos lap közölte a belügy- i 
minister rendeletét, mely az 1911. évi 
költségvetésbe felvett és a városok 
segélyezésére fordítandó harmadik , 
Billió felosztása iránt intézkedik. A 
rendeletet szerint Szabadka és Ujvi- ‘ 
dék 17000 K-t, Zombor és Baja 15000 j 
K-t, Zenta pedig 5000 K-t, kap.

A kolera megszűnése. A bel- i

ügyministerium hivatalosan értesítette 
a törvényhatóságokat, hogy az 'orszá
got teljesen koleranientesnek nyilvá
nította, ennek folytán a hajó és vasút 
vizsgálati állomásait beszüntette és a 
járványorvosokat ebbeli teendőiktől 
felmentette. A kolera a Balkán álla- I 
mokban is teljesen megszűnt, sőt 
Olaszország is, Szicília néhány szór
ványos eseteit kivéve teljesen kolera 
mentes.

Az A lfö ld  v izcsök k en ése. A
tudósok az Alföld vizcsökkenésének 
okát az artézi kutban keresik. Tény 
az, hogy az alföld talaj vize évről 
évre csökken Ez okból a kormány 
törvényjavaslatot készit a mélyfúrások
ból és az artézi kútfúrásokból. Ezen 
javaslat szerint olyan községben, ahol 
már van artézi kút és az elegendő 
vagy felesleges vizet ad, nem szabad 
több artézi kutat fúrni. ^Egyáltalán 
az artézi kútfúrásokat előzetesen 
engedélyhez kötik.

A m unkás egyletből. A munkás 
egylet farsangi mulatságát február hó 
3-án tartja meg a Dreher szállodá- ! 
bán.

Holnap vasárnap, az egylet helyi
ségében, (Korona szálloda) felolvasás 
lesz. Felolvasó: Hepp Miklós. Vendé
geket szívesen látnak.

Az egylet közgyűlését február hó 
2-án tartja meg.

Az első artézi kút Palánkán. 
Múlt héten pénteken kezdték meg 
az ellő ártézi kút furrását Palánkán, 
a szolgabirósági épület sarkán.

Sötét istállók  ellen . Régi tapasz

talat az, hogy ott, ahol a marhaállo
mány sokat van a szabad levegőn, 
ott kevesebb a megbetegedés száma. 
Az állatoknál is beigazolódik a régi 
példabeszéd, hogy ahová a nap nem 
süt, oda orvosnak kell mennie. Mégis 
mindenüt látjuk azt a hibás építkezést, 
hogy az állatok számára sötét, nyirkos, 
szűk istállókat építenek. A hol ilyen 
egészségtelen istállók vannak, ott az 
állatok közt sokkal gyakrabban lép 
fel a gümőkór, száj- és körömfájás 
stb. A modern építészet ezzel már 
tisztában van és legújabban a 
mintagazdaságokban az állatok szá
mára is tágas, világos helyiségeket 
építenek.

A magyar bor hitele a kül
fö ldön . Nagyon sajnos jelenség de 
a magyar bornak külföldön nincs nagy 
hitele, ami a számos hamisításnak 
tudandó be. Egy egervidéki bor- 
kereskedő, — mint a Politikai Híra
dónak írják, — 600 hektoliter bort 
ajánlott egy nagy német cégnek meg
vételre, a mire azt a választ kapta 
hogy sajnálatára a magyar borban 
nem bizik. Erre az egervidéki keres
kedő az Országos Chemiai Intézet 
vizsgálatát és bizonyítványát ajánlotta, 
da ezt sem fogadták el. Tehát kitűnik, 
hogy a külföld még állami intéz
ményeink iránt sem viseltetik valami 
nagy bizalommal. Azért igen fontos 
az, hogy a magyar bortörvényt ne 
csak a külföldi kormányokkal és 
konzulátusokkal, hanem a kereskedő 
és vendéglősipari szakkörökkel ia 
megismertessék.

Pénzügyi és tőzsdei évkönyv.

saisoiarjaiii-, peirozsenyi-, E  szászvári-,
ftarwinE ostraui- és porosz szenei, hováesszeneí, ifiöszeszfiyári- és pirszénjeári
nírOTOl 'Par’"» gazdasági- és háztartási célokra minden vasúti- 
|HI utcllcl és hajóállomásra szállít
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A Letldvay Sándor által kiadott ily 
cir.ü Évkönyvnek most jelent meg 
a tizenegyedik évfolyama. Az Évkönyv 
tártál maza mindazt, amit sorsjegy és 
értékpnpirbirtokosoknak tudniok kell. 
Eeyetiek között az összes eddig 
kihúzott de még ki nem fizetett 
nyeremények kimutatását is. Az 
Évkönyvet c ak azok és ingyen kap
ják, a kik a belügyi, kereskedelmi 
és pénzügyi ministeriumok által is 
ajánlott Pénzügyi Hírlap cimii sorso
lási és pénzügyi Hírlapra (VII. Rákóci 
ut 44 sz.) előfizetnek. A előfizetés 
ára egész évre 8 korona.

Két gyermek halála. Végzetes 
szerencsétlenséggel végződött újéve 
volt Bátmonostoron Nebojsza Évának. 
Ugyanis újév napján estefelé magára 
hagyta a konyhába két gyermekét, 
az öt éves Erzsit és u két esztendős 
Jánost, ő maga pedig elment a szom
szédba. Mig az anya odajárt, a lakásba 
tűz támadt és mire az anya haza 
éikezett a két apróság a nagy füst
ben tnegfuladt. Az anya ellen a bíró
ság gondatlanság miatt megindította 
a viszgálatot.

Életunt ügyvédi írnok. Misulai 
Ernő óbecsei ügyvédi írnok a minap 
mellbe lőtte magát. Misulait beszállí
tották a szabadkai közkórházba. Tetté
nek oka ismeretlen.

i M r o i í g h f  
IS ia p p á n á l .

A k i  g y o m o r f á j ó s ,  b é lb e t e g  
, ‘ é t v á g y t a 1 a n, lesoványodás-
hoz liíjlandós használja a számos év 
óta jónak bizonyul, g y o m o r s ó t ,  
S c h a u m a n n  gyógyszerésztől S t o- 

c k e r a u b a n .
A H  s z a b á l y o z n i  é s é p s é g -  

b e n  t a r t a n i  a k a r j a  jó  
e m é s z t é s é t ,  használja a S eh a u- 
m á n  n-féle g y o m o r s ó t, tapasztalni 
fogja. Hogy más szerek ellenében, mily

jó l érzi magát.
C lV O m n r S r S  cltávolitja azonnal a 
V j y U I I I U I  a u  fölösleges g y o 
m o r s a v a t  és e l ő m o z d í t j a  az 
e m é s z t é s t .  Egy doboz ára 1 koro

na 50 fillér.

G yom orsó-pasztillák
kényelmes s kellemes, ugyanazon hatást 
teszik, mint a gyomorsó. Ara tarsolyon- 
kint 3 phiolával á 10 gyomorsó-paaztil- 
ával kor. 1.50. Postai szétküldés legke
vesebb 2 doboz megrendelésnél — 
utánvétel — Schaumann gyógyszerész 

Stockerau-ban.
Kapható minden gyógyszertárban.

Arczképeket.
festményeket, krélarajzokat, fénykép- 
nagyításokat bármily kis fénykép után 

szavatossággal készítek. 
Sikertelen képért újat csinálok vagy a 

pénzt visszaadom. 

Ü g y n ö k ö k
minden kisebb helységben is egyedüli 
képviselőként fix  fizetéssel és magas juta

lékkal felvétetnek. 
Válaszbélyeg melléklendő.

Árjegyzék ingyen.| • 1 Z a nvi»u« ilmcicuuu.

Z s o ln a i  J á n o s  klegiegfelelíbb.legezebb.legkeleiseeeblinéifa. aáva. vavc -nül»tSaak'nl lubllaunl *1.
arcképfestészeti miliutézete

Békés-Csaba.

HL? TelemI I  I r ,  • Jók millió.- Nâyösz
középeuropa 
LEGNAGYOBB 

OZÖJ.ÖISKOI.ÁJA

KÖHÖCÉS
rekedtség s hurut ellen nincs Jobb a
R É T H Mile pemstef 8-czukarkákní I I
Vásárlásoknál azonban vigyázzunk ét 
határozottan RÉTHY-lélét kérjünk, mi

vel sok haszontalan utánzata van.
At eredetinek Minden egyes darabján rajta van aRÉTMYnét
I doboz ára 60 fillér. Ilnásnltt kiphatí

Hirdetés.
Elköltözés miatt eladom jutányos 

feltételekkel Kossuth Lajos-utcában a 
Kaszinó szállodával szemben levő 
házamat.

Ugyanitt eladó egy eongora, kü
lönféle használt bútorok, 800 drb 
elsőrendű szőlőojtvány, boros hordók, 
kádak, peronoszpora, fecskendők, bor- 
piés és szőlömalom legolcsóbb árak
ban.

Boros Ignácz.

Szenzációs Kedvezmény! 
Meglepetés olvasóink részére.

Lapunk kiadóhivatala éa Boakovitz Cipót fővárosi 
mdintésete között a mai napon következő megegyaiée 
köttetett:

Minden .olvasónk igényt tarthat bármely bekóldött 
kis fénykép után is, egy álataagyaigu fénykáR- 
aagyltásra, csupáa a diizes papirkeretárt (gravi rotort 
puasa-partout) erre való fezzitéaért éa a kép r-etoochátt* 
iáért 9 korona íuetendó.

(ad
hat

nász-, sáv-, vagy aaúlctáanapi, Jubileumi, 
kaim! áa Aaeapl ajándék ery álntnagyaígn
fényképnagyltáa. Diaié éa báaikeaége minden Tx- 
kdsnak, Mrot emlék örökös ártákfl marad.

Ezek aa arcaképek minden beköldütt fényképről 
sót csoportképekről is) elkészítetnek I I A leghöbb 

sonlóságért éa tartoeaágért teljesen kezesség vállal • 
tátik ! A kép nagyságú áb|68 cm.

vágja ki és kflldje be
tt lapunk olvasói résiére fenntartott kedveiméoyea

utalványt
Boskovitz Lipót műintézetébe
Buda pest-Erzs é botfáivá, Keeeetlr lejss-i. II
óvás I Megtörtént, hogy ügynökök jólétitek meg a 
feléknél éa meghatalmazás nélkül képviselőmként 
mutatkoztak be. Ezért mindenkit óva intek az ilyen 
emberektől éa kijelentem, hogy sem utazóm, sem 

Forduljon tehát közvetlenül
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Ha az életnagyaágu fénykép olajfestéabeu kiváatatik^ 
.kérjük a Uaj, aatm, ruha éa tuvnaio pontot körüliráéál



afó-e a íüdőbaj ?
Ü M fi, tuberkulózis, tüdőcsucshurut, tüdővész, makacs

Minden ilyenféle beteg kap tőlünk teljesen ingyen egy könyvet
Ez a rendtivüf fontos kérdés mindenkit ioglalkoztal, a kit asztma, tÜdŐ- é>

kő hőlés. einyálkásedás vagy Állandó rekedtség gyötör s eddig nem talált orvosi . . . . .  ... , . . .
epekkel ^ps Guttmaim dr. orvostól a Finsen-gyogvintézet főorvosától a követkéz* tá rgyró l: G y ó g y í t h a t ó  a t ü d ő b a j ?  Azonkívül egy próbacsomagot kitúoá 
dietétikus teánkból. Lzerek magasztalják, akik eddig használták. Gyakorlott orvosok ,czt a teát iniut kitűnő dietétikuinot tüdótuberkolózis (tüdővész), asztma-, krónikás 
gége- és gégehurot ellen rendelték és magasztalták. A tea nem titkos szer, L ’eber-fé!e növényekből készöl, a inelveket császári rendeletre szubad forgalomba
bocsátottak. Ara olyan olcsó, hogy a legszegényebbek is használhatják. Hogy minden betegnek minden rizikó nélkül alkalmat adjunk a tea kipróbálására s hogy « 
betegsége felől mindenkit fölvilágósithassonk, elhatároztuk, hogy minden betegnek megküldjük a G y ó g y í t h a t ó - e  a t ü d ő b a j ?  cimű német füzetet egy próba- 
esomag teával I j e s e n in g y e n  és bérmentesen. Tassck levelezőlapot im i Puhlmann A Co címre Berlin, 94H Műggelstrasse 25.n Semmi tészta

semmi kogluf, semmi sütemény Dr. Oetker-iéle 
if sütőpor hozzátétel nélkül nem készül, mert ez 

szép kinézést és könynyö emésztést ad. Ha u 
tésztát Dr. Oetker-iéle sütőporral állítják elő, 
különösen a gyermekeknek a husnemüeknél 
előnyben részesitendók, mert tejet, lisztet, zsirt. 
tojást, ezukrot tartalmaz, tehát az emberi szer
vezetnek szüksége^ tápszert ami a gyermekek
nél fontos emészthető formában. Csináljon a

gyermekei érdekében tésztát

Dr. Detker-féle sütőporral & 12 f iit .
mely mindenhol a milliószor bevált receptekkel 

raktáron van.
Vigyázzunk hogy valódi üetker-fé le  sütőport 

kapjnnk.

(F « rn o f*n « ít>  J
<í B » o b b c« p :ik '-4 * t«  {

»iiiiiniNiM8iinKi*8oninis
W agner Testvérek |

Újvidék S
« ajánlják fűszer, csemege, kávé, ásványvíz
SS raktárukat a nb. közönség szives figyelmébe.

Legolcsóbb á ra k ! 
figyelm es k iszolgálás!

E g észség es gyom or m egtartása
csak akkor érhető el, ha megfelelő szereket 

használunk.
A legjobb válogatott és hatásos gyógyfűvekből 

gondosan készített, étvágygerjesztő emésztést elő
mozdító és enyhén hajtó hdziszer, mely a niérték- 
letlenség, meghűlés és székrekedés következményeit 
pld. a bűiiögést, a túlságos savképződést, és a 
görcsös fájdalmakat enyhíti és megszünteti: Dr. 
KOSA gyomorbalzsama B. FRAÖNER gyógy, 
tárából Prága.
p IQ Y E L M E Z T E T É S

B . F R A G N E R

A csom agolás m inden  részén  
r a jta  van a  tö rv é n y e s  védjegy  

F ő ra k tá r  :

ca. és k lr . u d v a ri s z á llító  
„ Z n m  b ch w arzen  A d le r“  P R A G , K lc in s te  203 , 

(a  N erudgasse markán)
Posta szállítás naponkint

I ogé.z üveg 2 K. líiu v e g  ] K. Sll f. elflzete,
beküldése ellenében egy kis üveg, 2 R. 80 í. egy 
nagy fi vég, ,4 R. 70 I. 2 nagy üveg, 8 R. 4 nagy 
üveg, 22 R. ellenében 14 nagy üveg bérmentve 
küldetik Ausztria-Alagyarország minden állomására.
R aktárak: Auaztrla-Magyarország gyógyszer- 

táraiban.

A híres 5 -ös  számú pörkö li kávé kilója K 1 3 0 . gg
Kívánatra a bevásárolt ámkat a hajó állomá.-ra leküldjiik.

» I I I I I 8 8 8 I I I I I I I I I 1 I 8 I 8 I I I I I I I I 8

3 „fenyővel.*4
fZACA közj. hitelesített bizonyítvány orvosoktó V V  és magánosoktól igazolja az eredmény t 

Jó étvágyú és jó ízlésű benbónok!
Csomag 20 és 40 f ill .  doboz 60 ffll. kapható 
H o nd l Imre és Hainiss Berta gyógyszertárába n

Legolcsóbb és leghitásosabb tsíbjlósztr.

hogy lehetőleg össze- 
pontosítsa szükségleteinek 
beszerzését egy ezégnék 
mert ezúton védi érdekeit 

legjobban.
Saját érdeke,
Előnyei: 1. Nem kell ismeretlen céghez fordulnia.

2. Nem lesznek szétágazó kötelezettségei.
3. Állandó összeköttetésnél pontos és teális kiszolgálást biztosit magának.
4. A lkudó összeköttetése mindig vigyázni fog önt vevőjének megtartani. 

u < -  Saját érdeke, hogy csak ismert, előkelő céget tiszteljen meg bizalmával.
Aufrecht és Goldscftmled utóda

Elek és Társa r.-t,.
Budapest, IV Károly-köruf 10. sz.

Kaphatók kényelmes havi lefizetésre állandó összeköttetésnél folyószámlára is:
I. A magyar és német irodalom összes

Túloldali 12 osztályunk összes cikkel első- 
rendű minőségűek és minden osztály 
cikkeiről külön kimerítő árjegyzékkel 
rendelkezünk és a kívánt árjegyzéket 

ingyen és bérmentve kii djük.

termékei.
2. Képek.
3. Bőröndök és dó'röndáruk.
4. Eérti fehérneműéit. 
r>. Látcsövek.
0. Lényképkészülékek, felszerelések.
7. Vadászlegyverek, pisztolyok, flóberiek 
ö. Chinaezüstáruk.
9. Csillár- és petróleum-lámpák.

10. Rrzbutorok.
11. Szőnyegek.
12. Mindennemű hangszer.

E lvünk: Vevőkörünk megtartása pontos 
kiszolgálás méltányos árak révén.

Minden fel világítással szívesen szolgálunk.

NEU
C U K R O Z O T T I 
M Á S  H A J T Ó

$ws & 
$38 £ í

F U L O P

LABDACSAI
(Neufitein E rzsébet labdacsai)
Minden inás hasonló szerrel előnyben részesí

tendő, mert ezen labdacsok m entek minden 
káros alkatrészektől ; a legnagyobb ered
m énynyel használtatnak ültesti bajoknál, könnyen 
hajt. vértisztitó, egy hasonló szer sem oly előnyös a

e s t :

legyőzni, a betegség legfőbb forrását. A cukrozott 
tartalma miatt a gyermekek is szívesen veszik be.

Egy doboz 15 labdacsot tartalmaz ára 
30 f ill.  1 tekercs, mely 8 dobozt tartal
maz, tehát 120 labdacs csak 2. kor. 
A pénz előzetes beküldése esetén 2 K 
45 f ill. franko küldetik.

Utánzatoktól óvakodjunk 
w V d b !  Kérjük „Neuaten Fö- 
öp hashajtó labdacsait” . Csak az 
•alódi, ha a dobozon és utasításon 
imi törvényilegbejegyxett védjegyünk 
piros-fekete nyomáson »Heil.Leopold« 
és az aláírás „P h lllpp  Neuateln* 
Apotheke* látható.

Phlllpp  Neustelns Apotheke 
„mm hall. LeopBld” , Wim.l. PliRkmi I.

Raktár Újvidéken : Nenadovic J. E. Korányi.
” • -  • L , Dr. M ’ ’Baján: Stanrucxky : Makray L„

Nyomatott a kiadótulajdonos: Csendesek Imre könyvnyomdájában Palánkán.


